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INSTRUKCJE DLA OSÓB UBIEGAJĄCYCH SIĘ O WIZĘ IMIGRACYJNĄ LUB NARZECZEŃSKĄ 
 

Konsulat Amerykański otrzymał dokumenty potwierdzające Pani/Pana prawo do ubiegania się o wizę imigracyjną/narzeczeńską. Chociaż nie 

możemy w sposób pewny określić terminu Pani/Pana rozmowy z konsulem w sprawie wizy, należy przygotować się do niej podejmując następujące 

działania. 

I. 

 

Prosimy zebrać wymienione niżej dokumenty. Posiadanie każdego z nich należy potwierdzić zaznaczając właściwe okienko. Prosimy NIE odsyłać 

żadnego z tych dokumentów do Konsulatu, ale osobiście dostarczyć je na rozmowę z konsulem. 

 1. PASZPORT:  Każda osoba ubiegająca się o wizę musi posiadać paszport pozwalający na wyjazd do Stanów Zjednoczonych, który będzie 

ważny co najmniej osiem miesięcy od dnia wydania wizy.  

 2. AKTY URODZENIA: Dla każdej osoby wymienionej na podaniu o wizę musi być dostarczony odpis zupełny aktu urodzenia. Na akcie 

urodzenia muszą być podane data i miejsce urodzenia oraz imiona i nazwiska obojga rodziców. Jeśli Pani/Pan lub dzieci były adoptowane, w 

Konsulacie musi być również złożona potwierdzona kopia końcowego orzeczenia o adopcji. Kserokopie aktów urodzenia są przyjmowane pod 

warunkiem, że ich oryginały zostaną przedstawione do wglądu urzędnikowi konsularnemu.  

       NIEOSIĄGALNE AKTY URODZENIA: W rzadkich wypadkach akty urodzenia mogą nie być osiągalne z powodu zniszczenia danych lub 

odmowy wydania ich przez właściwy urząd. Należy wówczas uzyskać pisemne poświadczenie tego faktu przez urząd stanu cywilnego i podjąć 

starania o uzyskanie zastępczego świadectwa urodzenia. Można w tym celu przedstawić metrykę chrztu, jeśli zawiera ona datę i miejsce urodzenia 

oraz informacje o rodzicach, a chrzest miał miejsce wkrótce po urodzeniu. Jeśli metryka chrztu nie jest osiągalna, bliski krewny, najlepiej matka 

osoby ubiegającej się o wizę, powinien przygotować potwierdzone notarialnie oświadczenie zawierające miejsce i datę urodzenia osoby ubiegającej 

się o wizę, imiona i nazwiska jej rodziców i nazwisko panieńskie matki. Oświadczenie to musi być złożone w obecności urzędnika państwowego 

upoważnionego do przyjmowania oświadczeń pod przysięgą. W takich wypadkach prosimy przedstawić wszelkie uzupełniające dokumenty 

dotyczące Pani/Pana urodzenia. 

 3. AKTY MAŁŻEŃSTWA I ROZWIĄZANIA POPRZEDNICH MAŁŻEŃSTW: Od osób pozostających w związku małżeńskim wymaga 

się przedstawienia odpisu zupełnego aktu małżeństwa. Oprócz niego muszą być złożone dokumenty potwierdzające rozwiązanie wszystkich 

poprzednich małżeństw (np. akty zgonu małżonków, orzeczenia sądu o rozwodzie lub anulowaniu małżeństwa).  

 4. ŚWIADECTWA NIEKARALNOŚCI: Każda osoba ubiegająca się o wizę, która ma ukończone 16 lat, musi złożyć świadectwo 

niekaralności wystawione przez policję kraju jej pochodzenia lub obecnego zamieszkania, jeśli zamieszkuje w nim przez co najmniej sześć miesięcy 

od chwili ukończenia 16. lat. Osoby ubiegające się o wizę muszą także dostarczyć świadectwo niekaralności z każdego innego kraju, w którym 

mieszkały przez co najmniej rok. Odpowiednie zaświadczenie policyjne musi być dostarczone również z każdego miejsca, gdzie osoba ubiegająca 

się o wizę była z jakiegokolwiek powodu aresztowana, bez względu na to, jak długo tam mieszkała. Świadectwa niekaralności muszą obejmować 

cały okres przebywania danej osoby w jednym miejscu. W Polsce świadectwo niekaralności wystawiane jest tylko przez Krajowy Rejestr Karny 

Ministerstwa Sprawiedliwości w Warszawie lub Punktach Informacyjnych Krajowego Rejestru Karnego przy sądach powszechnych na terenie 

kraju. W innych państwach, użyty tu termin "świadectwo niekaralności" oznacza dokument wydany przez właściwe organa policji, w którym 

stwierdza się, co zawierają akta policyjne danej osoby, w tym dane o aresztowaniach, ich przyczynach oraz wyrok sądowy. Świadectwa 

niekaralności z niektórych państw uważane są za nieosiągalne. Lista tych państw znajduje się na stronie internetowej: 

http://travel.state.gov/fees/fees_3272.html. Ewentualne pytania dotyczące świadectw niekaralności powinny być kierowane do Konsulatu.  

Świadectwa niekaralności zachowują ważność przez jeden rok od momentu ich wystawienia. 

 5. AKTA SĄDOWE I WYROKI: Osoby, które zostały skazane za jakiekolwiek przestępstwa muszą uzyskać potwierdzone kopie każdego z 

wyroków sądowych lub akt więziennych bez względu na to, czy udzielono im później amnestii, ułaskawienia czy też jakiegokolwiek innego aktu 

łaski. Dokumenty te należy przedstawić wraz z tłumaczeniem na język angielski wykonanym przez kompetentnego tłumacza.  

 6. FOTOGRAFIE: Każda osoba ubiegająca się o wizę imigracyjną lub narzeczeńską musi przedłożyć dwie fotografie (na wprost). Wszystkie 

fotografie powinny być podpisane imieniem i nazwiskiem. Więcej informacji dotyczących zdjęć można znaleźć na stronie internetowej 

http://poland.usembassy.gov  

 7. GWARANCJE FINANSOWE DLA IMIGRANTÓW: Większość osób ubiegających się o wizę imigracyjną na podstawie petycji złożonej 

przez rodzinę musi złożyć formularz I-864 Affidavit of Support, tj. umowę o gwarancjach finansowych.W załączeniu przesyłamy wskazówki jak 

przygotować formularz I-864. Pozostałe osoby ubiegające się o wizę, dla których formularz I-864 nie jest wymagany, muszą przedstawić dowody 

na to, że nie będą korzystać z pomocy społecznej finansowanej przez rząd Stanów Zjednoczonych.  

 8. GWARANCJE FINANSOWE DLA NARZECZONYCH: Dokumenty świadczące o tym, że ani Pan/i ani członkowie rodziny wyjeżdzający 

razem z Panią/Panem nie będziecie korzystać z pomocy społecznej finansowanej przez rząd Stanów Zjednoczonych. Gwarancje finansowe 

Affidavit of Support dla narzeczonych może być złożony na formularzu I-134. 

 

                 A M B A S A D A  A M E R Y K A Ń S K A       S E K C J A  W I Z  I M I G R A C Y J N Y C H   
ul. Piękna 12, 00-540 Warszawa 
Infolinia: + 48 22 625-1042 (10:00-12:00, 14:00-16:00) 

E-mail: publicwrw@state.gov             http://poland.usembassy.gov 
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Jeśli ubiega się Pani/Pan o wizę na podstawie petycji złożonej przez członka rodziny, musi Pani/Pan przygotować do przedstawienia w Konsulacie 

oryginały wszystkich dokumentów urzędowych potwierdzających Pani/Pana pokrewieństwo z osobą składającą petycję. 

Wszystkie dokumenty sporządzone w języku innym niż angielski lub polski, muszą być przetłumaczone na angielski przez uprawnionego 

tłumacza. 

 

II. 

Jak tylko zgromadzą Państwo wszystkie dokumenty dotyczące Państwa sprawy, prosimy uważnie przeczytać oświadczenie na końcu tego 

formularza, podpisać, datować i odesłać ten formularz do Konsulatu w Warszawie. Termin rozmowy z Konsulem nie zostanie wyznaczony, 

dopóki nie otrzymamy tego formularza oraz wypełnionego Formularza DS-230 (załącznik).  

Po otrzymaniu niniejszego formularza, Konsulat wyznaczy Państwu datę rozmowy z Konsulem w pierwszym możliwym terminie. Data rozmowy 

jest jednak nie do przewidzenia, ponieważ zależy od limitu wiz aktualnie wydawanych w Państwa kategorii. Informację o wyznaczonym terminie 

rozmowy z Konsulem otrzymacie Państwo na 2-3 tygodnie przed planowaną wizytą. Przed przyjazdem na rozmowę należy wykonać badania 

lekarskie zgodnie z załączoną informacją (patrz załącznik). Do momentu wyznaczenia terminu rozmowy prawdopodobnie nie otrzymają już 

Państwo żadnej korespondencji z Konsulatu. W celu monitorowania wyznaczonych terminów spotkań z Konsulem, prosimy wejść na stronę 

Ambasady http://poland.usembassy.gov 

Informacje na temat aktualnych opłat za złożenie podania o wizę znajdują się na stronie internetowej Ambasady: www.poland.usembassy.gov.             
Jeśli opłata nie została wniesiona w USA, osoby ubiegające się o wizę zobowiązane są do jej uiszczenia w dniu rozmowy z konsulem. 

Prosimy nie kontaktować się z naszym Konsulatem, chyba, że będą musieli Państwo powiadomić nas o zmianie adresu lub zmianach w swojej 

sytuacji rodzinnej (rozwód, śmierć osoby składającej petycję, urodzenie dziecka). O terminie spotkania z Konsulem będziecie Państwo 

poinformowani drogą pocztową.  

Załączniki:  

1. Formularz DS-230 Podanie o wizę imigracyjną Część I  Dane personalne 

2. Informacje dotyczące formularza I-864 Affidavit of Support 

3. Zapytanie o karalność  

 

OŚWIADCZENIE OSOBY UBIEGAJĄCEJ SIĘ O WIZĘ 

 

Oświadczam, że posiadam i jestem gotów/gotowa przedstawić wszystkie dokumenty wymienione w punktach od 1 do 8, które dotyczą mojej 

sprawy i które wskazałem/wskazałam zaznaczając odpowiednie okienka. W pełni zdaję sobie sprawę z tego, że nie mogę zawczasu otrzymać żadnej 

gwarancji co do tego, kiedy i czy w ogóle zostanie mi wydana wiza. Rozumiem także, że dopóki nie otrzymam swojej wizy do rąk własnych, nie 

powinienem/nie powinnam zwalniać się z pracy, sprzedawać majątku, ani finalizować planów podróży.  

 

Numer sprawy: __________________________________________________________________________________________________________         

Imię i nazwisko: _________________________________________________________________________________________________________                  

Aktualny adres do korespondencji:___________________________________________________________________________________________ 

Numer telefonu (domowy/komórkowy) ______________________________________________    E-mail: ________________________________ 

 

 Data: ____________________________                Podpis: ________________________________ 

 

Termin rozmowy z Konsulem zostanie wyznaczony dopiero po odesłaniu przez Pana/Panią tego formularza Instrukcje dla Osób 

Ubiegających się o Wizę Imigracyjną oraz formularza DS230 Część I za pośrednictwem: 

a) poczty elektronicznej  na adres:  publicwrw@state.gov wraz z zeskanowanymi formularzami; 

b) faksem na numer:  + 48 22 504 2088; 

c) pocztą na adres: Sekcja Imigracyjna, Ambasada Amerykańska,  ul. Piekna 12, 00-540 Warszawa, Poland.  

Jeśli wysyłacie Państwo ze Stanów Zjednoczonych, proszę wysłać na adres:  Immigrant Visa Section, American Embassy Warsaw, 5010 Warsaw Place, 

Washington, D.C. 20521-5010. 

 

PROSIMY NIE WYSYŁAĆ DO KONSULATU ŻADNYCH DOKUMENTÓW OPRÓCZ FORMULARZA IV/F04 I DS-230 PART I. 

O KAŻDORAZOWEJ ZMIANIE ADRESU NALEŻY BEZZWŁOCZNE POINFORMOWAĆ KONSULAT. 
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